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світу, створеного автором, що відображає авторське бачення дійсності [1, 

с.103]. Таким чином, встановивши зв'язок між парадигмами мовних одиниць, 

що складають текст, можна отримати об’єктивні засади для визначення 

концептуальної інформації тексту.   
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Д. О. Бігунов (Рівне, Україна) 
О. О. Горкавчук (Ружомберк, Словаччина) 

ФОРМУЛА AIDA У РЕКЛАМНОМУ ТЕКСТІ 

Реклама в сучасному її розумінні, безсумнівно, є одним з найбільш дієвих 

засобів комунікації. Саме тому рекламний текст потрібно розглядати з точки зору 
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його комунікативної цінності. Мова реклами – це мова, якою говорить не 

абстрактний споживач, а людина; і не з натовпом, а з іншою людиною. Девід 

Огілві, так званий «батько реклами», наголошував, що намагаючись переконати 

людей щось зробити чи щось придбати, слід говорити з ними їхньою мовою, 

мовою, яку вони вживають кожного дня і на якій вони думають (Огилви, 2012). 

Як неодноразово зазначали дослідники (Бове та Аренс, 1995; Dyer, 1995; 

Lane & King, 2010 та ін.), реклама містить в собі поєднання вербальних та 

невербальних компонентів. Але, хоча візуальна частина реклами має все ж 

більше можливостей привертати увагу потенційного покупця, ніж текст, проте, 

для успішного функціонування реклами визначальною є вербальна складова 

рекламного тексту. Саме вербальний текст доповнює побачені нами візуальні 

образи, тлумачить їх та скеровує наше сприйняття у правильному напрямку.  

Прагнучи зробити рекламний текст успішним, у 1896 році 

американський рекламіст Еліас Сент-Ельмо Льюїс запропонував першу і 

найвідомішу сьогодні рекламну формулу AIDA (Див. рис. 1) (Ромат, 1995). 

 

 

Рис. 1. Рекламна формула AIDA  

 

Еліас Льюїс вивів, що саме ці чотири складові мають зробити рекламний 

текст успішним і саме цією формулою продовжують користуватися й донині. 

Перш за все, рекламодавець за допомогою рекламного тексту повинен 

привернути увагу (A=attention), напр. “A perfect fit for every body” (Levi’s), 

“Every Little Helps” (Tesco), “Probably the Best Beer in the World” (Carlsburg). 

Далі текст має викликати інтерес (І=interest), напр., “One drop. Endless 

possibilities” (Clinique BIY), “Good to the last drop” (Maxwell House), “Melts in 

Your Mouth, Not in Your Hands” (M & M’s). 

Interest 
 Інтерес 

Attention 
 Увага 

Desire 
Бажання 

Action 
Дія 
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Це все призводить до бажання (D=desire) придбати рекламований товар, 

напр., “Best for the Baby – Best for You” (Johnson’s Baby), “It Gives You Wings!” 

(Red Bull), “Because You’re Worth It” (L’Oreal). 

І в кінцевому результаті рекламний текст має підштовхнути до дії 

(A=action), тобто до придбання рекламованого товару чи рекламованої послуги: 

“Drive your dream” (Toyota), “Think. Feel. Drive” (Subaru), “Just Do It!” (Nike). 

Отже, рекламний текст повинен успішно вирішувати усі завдання, подані у 

формулі E. Льюїса. Для цього, маркетологи використовують різноманітні мовні 

засоби для надання тексту оригінальності та забезпечення впливу на 

потенційного покупця. 
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THE DIFFERENCES BETWEEN SYMBOLS AND TROPES 

It should be noted that a lot of scientists worked and are still working on the 

problem of the symbol and symbolic meaning as this topic is rather profound and 

complicated. Let us give some examples. While A. Tkachenko names the symbol 

multi-meaningful allegory and thinks that a symbol as an artistic image is always 

meaningful (Ткаченко, 1997), the Hindu philosopher Ananda K. Coomaraswamy, 

describes symbolism as the art of thinking in images and is convinced that this art 




